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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

Pred použitím prístroja si pozorne prečítajte nasledujúce 
bezpečnostné pokyny. Tento návod si odložte na neskoršie 
použitie alebo pre ďalších používateľov. 
- Uistite sa, že elektrická sieť má rovnaké napätie, aké je 

uvedené na štítku výrobku, a že zásuvka je uzemnená. 
- Tento výrobok je určený výhradne na použitie v domácnosti. 

Nepoužívajte ho na komerčné ani priemyselné účely. 
- Neponechávajte kábel, zástrčku ani žiadnu inú časť 

prístroja vo vode ani v inej kvapaline. Elektrické kontakty 
nevystavujte vode. Pred dotykom zástrčky alebo prístroja 
sa uistite, že máte úplne suché ruky. 

- Pravidelne kontrolujte napájací kábel, či na ňom nie sú 
viditeľné známky poškodenia. Ak je kábel poškodený, musí 
ho vymeniť autorizovaný servis Cecotec, aby sa predišlo 
akémukoľvek riziku. 

- Skontrolujte, či nie je zablokovaný prívod alebo odvod 
vzduchu. Ak sa zablokuje, prístroj aktivuje ochranu proti 
prehriatiu. 

- Po skončení používania sa uistite, že je prístroj vypnutý a 
odpojený od elektrickej siete. Ak zariadenie používate v 
kúpeľni, vždy ho vytiahnite zo zásuvky, pretože blízkosť 
vody predstavuje nebezpečenstvo aj vtedy, keď je sušič 
vypnutý. 

- Tento symbol znamená, že výrobok sa nesmie 
používať pri kúpaní ani sprchovaní. 
- UPOZORNENIE: Nepoužívajte tento spotrebič v 
blízkosti vaní, spŕch, umývadiel ani iných nádob, 
ktoré obsahujú vodu. 

- Nepoužívajte difuzér pri maximálnej teplote dlhší čas. 
- Aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom, zabráňte vniknutiu 
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kovových predmetov cez zadnú mriežku alebo vývody vzduchu. 
- Neomotávajte kábel okolo prístroja. 21 

- Vyhnite sa kontaktu prístroja s tvárou, krkom a pokožkou hlavy. 
- Nenechávajte prístroj položený na žiadnom povrchu, keď je zapnutý. 
- Prístroj nepoužívajte na sušenie parochní ani umelých vlasov. 
- Prístroj by nemali používať deti do 8 rokov. Deti od 8 rokov 

ho môžu používať len pod neustálym dohľadom. 

- Tento výrobok môžu používať deti od 8 rokov a staršie, ako aj 
osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými či duševnými 
schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a vedomostí, ak 
sú pod dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom používaní 
spotrebiča a rozumejú súvisiacim rizikám. Deti sa so 
spotrebičom nesmú hrať. Čistenie a údržbu, ktoré má vykonávať 
používateľ, nesmú vykonávať deti bez dozoru. 

- Dohliadajte na deti, aby ste sa uistili, že sa so spotrebičom 
nehrajú. Dohľad nad spotrebičom je nevyhnutný vždy, keď 
sa používa v blízkosti detí alebo priamo deťmi. 



Tento spotrebič je zabalený v obale, ktorý ho chráni počas prepravy. Tento spotrebič je 
zabalený v obale, ktorý ho chráni počas prepravy. Originálnu krabicu a ďalšie obalové 
prvky 

- 
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1. ČASTI A ZLOŽENIE 

Obr. 1 
1. Výstup vzduchu 
2. Telo fénu 
3. Dekoratívny krúžok 

4. rukoväť sušiča 
5. Mriežka nasávania vzduchu 

6. Otočný konektor napájacieho kábla 

Obr. 2 
7. LED displej 
8. Vypínač zap./vyp. 
9. Napájací kábel 

Obr. 3 
10. Koncentračná tryska 2 v 1 

11. Difuzér 

Obr. 4 
12. Krúžok indikátora rýchlosti prúdenia vzduchu a teploty 

13. indikátor vodných iónov 

14. indikátor záporných iónov 

15. Indikátor normálneho režimu 

16. indikátor chladiaceho režimu 

17. indikátor režimu striedania teplého/studeného vzduchu 

18. indikátor citlivého režimu 
19. snímače teploty vzduchu 

20. ukazovatele rýchlosti prúdenia vzduchu 

21. tlačidlo zmeny teploty 
22. tlačidlo zmeny programu 
23. tlačidlo zmeny rýchlosti 

Poznámka 
Ilustrácie v tejto príručke sú len schematické a nemusia presne zodpovedať skutočnému výrobku. 

2. PRED POUŽITÍM 
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môžete odložiť na bezpečné miesto, aby ste predišli poškodeniu zariadenia, ak ho budete 
v budúcnosti potrebovať prepravovať. Ak chcete obaly vyhodiť, uistite sa, že ich 
zlikvidujete správnym spôsobom. 

- Skontrolujte, či sú všetky diely a súčasti pribalené a v dobrom stave. Ak niečo chýba alebo 
nie je v poriadku, ihneď kontaktujte oficiálny servis Cecotec. 

3. POUŽÍVANIE 

- Nasaďte na sušičku požadované príslušenstvo. Prepínač nastavte do polohy vypnuté (O), 
zapojte zástrčku do zásuvky a otočením prepínača do polohy zapnuté (I) sušičku spustite. 
Stlačením LED displeja zvoľte režim a teplotu/rýchlosť prúdenia vzduchu. 

Funkcie 
- Indikačný krúžok rýchlosti a teploty vzduchu (12): Krúžok zobrazuje úroveň teploty a 

rýchlosti vzduchu v jednotlivých režimoch. 
- Krúžok zobrazuje úroveň teploty a rýchlosti vzduchu v jednotlivých režimoch. 
- Tlačidlo zmeny teploty vzduchu (21): Stlačením tlačidla zmeny teploty upravíte teplotu v 

normálnom režime alebo v režime striedania teplého/studeného vzduchu. Teplotu vzduchu 
možno nastaviť v troch úrovniach: nízka, stredná a vysoká. Zvolená úroveň sa zobrazí na 
indikátoroch teploty vzduchu (19). 

- Tlačidlo zmeny režimu (22): Stlačte tlačidlo zmeny režimu a vyberte si zo štyroch režimov: 
1. Normálny režim: indikátor (15) sa rozsvieti na bielo. Umožňuje meniť teplotu aj rýchlosť 

vzduchu. 
2. Studený režim: indikátor (16) svieti na bielo. Fúka studený vzduch. Umožňuje upraviť 

rýchlosť prúdenia; teplota je pevne nastavená. 
3. Režim striedania teplého/studeného: indikátor (17) svieti na bielo. Teplota sa strieda 

medzi teplým a studeným vzduchom. Umožňuje upraviť teplotu teplého vzduchu aj 
rýchlosť prúdenia. Teplota studeného vzduchu je pevná. 

4. Citlivý režim: indikátor (18) svieti na bielo. Vyznačuje sa nízkou teplotou a nízkou 
rýchlosťou. Teplota aj rýchlosť sú pevné a nie je možné ich meniť. 

- Tlačidlo zmeny rýchlosti vzduchu (23): Stlačením tlačidla zmeny rýchlosti vzduchu upravíte 
rýchlosť v normálnom, studenom a v režime striedania teplého/studeného. Rýchlosť 
vzduchu možno nastaviť v troch úrovniach: nízka, stredná a vysoká. Zvolená úroveň sa 
zobrazí na indikátoroch rýchlosti vzduchu (20). 

Príslušenstvo 
- Výrobok je vybavený 2 v 1 koncentračnou tryskou (10) a difuzérom (11). 

- Výrobok je vybavený 2 v 1 koncentračnou tryskou (10) a difuzérom (11). 

1. Posuňte volič do polohy + pre silnejší prúd vzduchu. Obr. 5 BAMBA IONICARE ROCKSTAR 
ION TOUCH 
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2. Posuňte prepínač do polohy – pre sústredenejší prúd vzduchu. Obr. 6 
- Difuzér má integrovanú otočnú lopatku, ktorá pomáha rovnomerne rozptýliť vzduch. 

- Príslušenstvo vždy nasadzujte, keď je sušič vypnutý. Počas používania príslušenstvo 
neodstraňujte, aby ste sa nepopálili. Po použití počkajte, kým príslušenstvo vychladne, a 
až potom ho zložte, aby ste sa nepopálili. 

- Po použití sušič vypnite a vytiahnite zo zásuvky. 

Upozornenie 

- Počas používania sa nedotýkajte mriežky výstupu vzduchu, aby ste sa nepopálili. 
- Rukoväť držte vo zvislej polohe, aby sa neblokoval prívod vzduchu. 
- Udržiavajte vzdialenosť medzi vlasmi a prívodom vzduchu fénu väčšiu ako 10 cm, aby ste predišli ich 

zamotaniu. Udržiavajte vzdialenosť medzi vlasmi a výstupom vzduchu z fénu väčšiu ako 3 cm, aby ste sa 
nepopálili. 

Upozornenie 

Je bežné, že počas tvorby vodných iónov sa môžu vyskytnúť nasledujúce situácie: 

- Dýza vodných iónov môže mierne presakovať. 
- Zariadenie môže vydávať nezvyčajný zápach, ktorý však nie je pre telo škodlivý. 

4. ČISTENIE A ÚDRŽBA 

- Vypnite prístroj, odpojte ho od elektrickej siete a pred čistením ho nechajte vychladnúť. 
- Na čistenie vstupu a výstupu vzduchu použite jemnú bavlnenú handričku. 
- V blízkosti vstupu alebo výstupu vzduchu nepoužívajte ostré predmety, aby ste predišli 

poškodeniu. 
- Zariadenie neponárajte do vody ani do inej kvapaliny a počas čistenia ho nevystavujte vode 

ani tekutinám. 
- Nepoužívajte čistiace prostriedky ani abrazívne hubky, aby nedošlo k poškodeniu povrchu 

výrobku. 
- Mriežku nasávania vzduchu (5) môžete vybrať a vyčistiť mäkkou handričkou. Postup: 

1. Uistite sa, že je sušička vypnutá, odpojená a vychladnutá. 
2. So sušičkou vo zvislej polohe uchopte rukoväť a otočte stojan proti smeru hodinových 

ručičiek, aby ste ho odomkli. 
3. Obe časti oddeľte potiahnutím stojana smerom nadol. 
4. Dôkladne vyčistite mriežku a vnútornú sieťku. 
5. Pri nasadzovaní mriežky postupujte opačným spôsobom. 
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5. RIEŠENIE PROBLÉMOV 

Problém Možné príčiny Riešenie 

Prístroj nefunguje Napájací kábel nie je 
správne pripojený 

Skontrolujte, či je napájací 
kábel správne pripojený 

Zásuvka alebo 
zástrčka nefunguje. 

Overte stav zásuvky a 
prívod elektrickej energie. 

Tlačidlo zapnutia je v 
polohe vypnuté 

Prepnite hlavný vypínač (8) do 
polohy zapnuté 

Prístroj sa náhle vypne Aktivovaný systém 
ochrany proti prehriatiu 

Vypnite prístroj a odpojte 
ho od elektrickej siete. 
Skúste ho znova zapnúť, 
až keď vychladne.Nasávanie vzduchu je upchaté 

chlpmi alebo vlasmi. Aktivoval sa 
systém proti prehriatiu 

Vypnite prístroj a odpojte ho od 
elektrickej siete. Vyčistite 
nasávanie vzduchu a skúste ho 
znova zapnúť, až keď 
vychladne. 

Slabý prúd vzduchu Nasávanie vzduchu je 
upchaté chlpmi alebo vlasmi. 

Vyčistite nasávanie vzduchu 

Program teplého vzduchu 
fúka studený vzduch 

Program teplého vzduchu nie 
je aktivovaný 

Stlačte tlačidlo horúceho 
vzduchu 

Poškodený tepelný vodič Okamžite prestaňte používať 

Poznámka 
Ak táto tabuľka nevyrieši váš problém a výrobok stále nefunguje správne, kontaktujte 
oficiálny servis Cecotec. 

6. TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 

Produkt: Bamba IoniCare RockStar Ion Touch 
Referencia: 04400 

Napätie a frekvencia: 220 – 240 V~ 50/60 Hz 

Príkon: 1600 W 
Technické špecifikácie sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia s cieľom zlepšiť 
kvalitu výrobku. 
Vyrobené v Číne | Navrhnuté v Španielsku 
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7. RECYKLÁCIA ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ 

Tento symbol znamená, že podľa platných predpisov sa výrobok a/alebo 
batérie musia likvidovať oddelene od komunálneho odpadu. Po skončení 
životnosti výrobku vyberte batérie/akumulátory a odneste ich na zberné 
miesto určené miestnymi úradmi. 
Podrobné informácie o tom, ako správne zlikvidovať elektrické a elektronické 
zariadenia a/alebo batérie, by mali spotrebitelia získať na miestnom úrade. 

Dodržiavanie vyššie uvedených pokynov prispeje k ochrane životného prostredia. 

8. ZÁRUKA A TECHNICKÝ SERVIS 

Spoločnosť Cecotec zodpovedá koncovému používateľovi alebo spotrebiteľovi za akýkoľvek 
nesúlad existujúci v čase dodania výrobku, a to za podmienok a v lehotách stanovených 
platnými predpismi. Odporúča sa, aby opravy vykonával kvalifikovaný personál. 
Ak zistíte problém s výrobkom alebo máte akékoľvek otázky, obráťte sa na oficiálnu technickú 
podporu spoločnosti Cecotec na čísle +34 96 321 07 28.  

9. AUTORSKÉ PRÁVA 

Práva duševného vlastníctva k textom v tejto príručke patria spoločnosti CECOTEC 
INNOVACIONES, S.L. Všetky práva vyhradené. Obsah tejto publikácie sa nesmie vcelku ani po 
častiach reprodukovať, ukladať do vyhľadávacieho systému, prenášať ani šíriť akýmkoľvek 
spôsobom (elektronicky, mechanicky, fotokopírovaním, nahrávaním alebo podobne) bez 
predchádzajúceho súhlasu spoločnosti CECOTEC INNOVACIONES, S.L. 
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